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K. u. k. Kriegsministerinm,

A T A

Nr. 605.
Verlustliste . Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne
Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott edatd in

Seznam ztrdt Seznamek izgub

vydany izdan dne
Lista strat Ztratna listina
wydana dnia vydana dha

Jinera yrpar Lista delle perdite

BOTaHG IHA pubblicata il

2/8. 1917.

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlnstlisten fibernimmt das Krisgaministoriam
“%aine wie immer geartete Verantwortung.

A vessteség lajstrom utdnnyomatdinak teljpsségeérs és helyességeért a hadiigyministerium semminemi fwielfs
abget sem véllal.
Ya tfiplnost a sprivnost patisku seznami ztrat nep¥ejfmd ministerstvo vojensryi niZédné zodpovednosti.

Za zupehan$é i dokiadnoéé praedruku list strat Ministerstwo wojuy nie preyjmife zadnej odpowiedzialnogel,

Minicreperno Bifiim He mpunuuxae HiTxol BiTBIYATRROCTE 82 NOBHOTY 1 Bipmicih BUOMIOX micT vrpus.

7a polpunost i ispravnost preftampavanja popisi gubitaka ne prenzima ratno ministarstve nikankve odgovornosti,

Pentrir complefimea gi corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministernl de righoin nu ea asupra sa uici up
el da rezpounzabilitate.

Za popolnost in pravilnost ponatiskov soznamkov izgnb ne prevzema vejuno ninistrstvo nikakrine odgovornesic

Za spravnost a pravdy pridruku tejto stratnej listiny nevezmes vojensko mivisterinm Ziadnu zodpovednost.

Per Ja compitezza ed esattezza dcila ristampa della lista deile perdite il Ministero della guerra non sssiumse
vesnonsability di sorta.

i

Reihenfolze der Bezeichnungen. — A jelzések sorrendje. — Poradi vdajii, — Porzadek dat. —

Yepra oauavens. — Red oznaka. ~— Randal indicdrilor. — Red oznumenil. — Rad znakw. —
Ordine delle descrizioni. -
Name, Charge. Troppenkorper, Unterabteilung Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht, — Név, rendfokozat, exapattant,

alosztaly. illetékes orszég, jards (megye). kizség, sziletesi év, hir. — Jinéno. hodnost, +ojensky sbor, pododddient domovska
zem, okres, obee, rol nurozeni, zprava. — Imig i nazwiske, stopiet, wojskowy, oddzial wojska, poddzial, posiada prawo swoj-
szezyeny w kraju, powiecie, w miejscowosei, ok urodzenia, wiadomobé, — Ing % wassnoko, Bidcsosuit vreneis, Ryl sifices,
UiABLENIZ, ¥26 WpABO CROTNN B Bpalo, Tosiri, xicmesrul, Pik pogum, picrea. — Ime, farZa, vojno tijelo, pododio, zavicajna zemijx, kotar,
mjesto, godina iodenja. vijest. — Nume, garjs, corpul trupei, subsectia, {ara indigend, distriet, localitate, anul de nascere, seire. ~—
Ime, BarZa, vojusko Krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj rojstveno leto, porocilo. — Meno. Zavza. vojanski zbowr,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozenia, mrtey, ranen, zajat. — Nome, carics, corpo di truppa, s0tto=
sezione, provincia di pertinonza, distretto (Bezirk), luogo, auno di nascita, notizi.

Din {ehlandan Daten werdsn nack Magilchkeit nanl{getragan.

Die aus den Jahren 1914, 1315 tnd 1916 heirlihrenden Verlusfe gelangen infolge verspdtei emgeirefiens: Meldung der [ruppenkdrper
. erst jetzi zur Verlautharuny. /

Wien 1917,

Aus der k. k Liol- und Staatsdruckerei.
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